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Der Kolibri: 1.200 Herzschläge pro
Minute und ein fast eisiger Schlaf

Gestufter Lesetext zum Italienischlernen - Niveaus A1-C1

Der Text ist auf Italienisch. Unter jedem Abschnitt stehen die nützlichen Wörter mit ihrer Bedeutung und
die Fragen: Schreibe deine Antworten in die Kästchen.

A1 - A2
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Un uccello piccolo, numeri grandi
Die Zahlen: von eins bis tausend und mehr

Questo è un colibrì. È un uccello molto piccolo e vive in America.

Il colibrì più piccolo del mondo vive a Cuba. È lungo cinque o sei centimetri e pesa circa due grammi:
meno di una moneta da un centesimo!

Il colibrì vola davanti ai fiori e beve il nettare, un liquido dolce. Quando vola, le sue ali battono
cinquanta, sessanta, a volte ottanta volte in un secondo. Noi non vediamo le ali: vediamo solo una
piccola nuvola.

E il cuore? Il nostro cuore batte sessanta, settanta volte in un minuto. Il cuore del colibrì batte
milleduecento volte in un minuto!

Per questo il colibrì ha sempre fame. Ogni giorno visita centinaia di fiori.

Ma di notte c’è un problema: è buio e il colibrì non mangia per dieci, dodici ore. Che cosa fa?

Fa una cosa speciale: si «spegne». Di giorno il suo corpo ha quaranta gradi. Di notte, in montagna, un
colibrì delle Ande arriva a tre gradi! Il cuore batte solo quaranta volte in un minuto. Il colibrì non si
muove. Sembra morto, ma è vivo.

La mattina arriva il sole. In meno di un’ora il corpo torna a quaranta gradi, il cuore torna a mille
battiti, e il colibrì vola di nuovo verso un fiore. Buongiorno!

Die Struktur dieses Textes
• Pesa circa due grammi. → die Zahlen von 1 bis 20 lernt man auswendig: uno, due, tre… dieci… venti

• Le sue ali battono cinquanta, sessanta, a volte ottanta volte in un secondo. → die Zehner: trenta,
quaranta, cinquanta, sessanta, settanta, ottanta, novanta

• Il cuore batte milleduecento volte in un minuto. → cento, mille (Plural mila: duemila); die Zahl wird
zusammengeschrieben

Probier es: Schreib die Zahlen in Buchstaben. Il colibrì pesa (2) … grammi. Il suo cuore batte (1.200)
… volte al minuto. Il mio cuore batte (70) … volte.

Wiederholen Sie: die Zahlen

Nützliche Wörter
Italienisch Bedeutung

il colibrì Kolibri

l’ala (le ali) Flügel (Plural:

le ali )

il cuore Herz

il fiore Blume

pesare wiegen

Fragen
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1. Quanto pesa il colibrì più piccolo del mondo?

Wie viel wiegt der kleinste Kolibri der Welt?

2. Quante volte batte il cuore del colibrì in un minuto? E il nostro?

Wie oft schlägt das Herz des Kolibris in einer Minute? Und unseres?

3. Quanti gradi ha il corpo del colibrì di giorno? E di notte, in montagna?

Wie viel Grad hat der Körper des Kolibris am Tag? Und nachts in den Bergen?

4. E tu? Quanti anni hai? Quante ore dormi? Quanti caffè bevi al giorno? Scrivi i numeri in lettere.

Und du? Wie alt bist du? Wie viele Stunden schläfst du? Wie viele Kaffees trinkst du am Tag? Schreib die Zahlen in Buchstaben.
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italianoconmartin.com 4

Che cosa sta facendo il colibrì?
Stare + Gerundium: was gerade passiert

Sono le sei di sera sulle Ande del Perù, a più di tremila metri di altezza. Il sole sta tramontando e l’aria
sta diventando fredda. Un colibrì nero, piccolo come un dito, sta ancora volando da un fiore all’altro:
sta bevendo le ultime gocce di nettare della giornata.

Perché ha tanta fretta? Perché il colibrì consuma energia in modo incredibile. Il suo cuore può battere
più di mille volte al minuto e le ali si muovono decine di volte al secondo. Se non mangia per tutta la
notte con questo ritmo, rischia di morire di fame prima dell’alba.

Adesso è buio. Il colibrì si è fermato su un ramo e sta facendo una cosa straordinaria: si sta
spegnendo. La temperatura del suo corpo sta scendendo, grado dopo grado. Il cuore sta rallentando:
cento battiti al minuto, sessanta, quaranta.

Nel 2020 un gruppo di ricercatori guidato dal biologo americano Blair Wolf ha misurato la
temperatura di 26 colibrì di sei specie durante la notte. Il campione era proprio un colibrì nero delle
Ande: il suo corpo è sceso da circa 40 gradi a 3,26 gradi. È la temperatura più bassa mai misurata in
un uccello.

Che cosa sta succedendo dentro di lui? Si chiama torpore. Il colibrì non sta dormendo come noi: è
quasi spento, come un telefono in modalità di risparmio energetico. In questo stato può usare fino al
95 per cento di energia in meno. Se un ricercatore lo prende in mano, il colibrì non si muove: sembra
morto.

Alle cinque del mattino, quando il cielo sta diventando chiaro, il colibrì sta già scaldandosi: fa tremare
i muscoli, e il cuore sta accelerando.

Quando arriva il primo raggio di sole, il colibrì sta già volando verso il primo fiore. Ha passato la notte
al freddo di un frigorifero. E adesso ha una gran fame.

Die Struktur dieses Textes
• Il sole sta tramontando. → stare im Präsens + Gerundium: eine Handlung, die gerade abläuft

• Il colibrì sta bevendo le ultime gocce di nettare. → das Gerundium: -are → -ando, -ere / -ire → -endo

• Il colibrì si sta spegnendo. → bei reflexiven Verben: si sta spegnendo oder sta spegnendosi, sta
scaldandosi

Probier es: Was passiert gerade? Il colibrì (volare) … verso un fiore. Il cuore (rallentare) … . Io
(leggere) … un testo sul colibrì.

Wiederholen Sie: stare + gerundio

Nützliche Wörter
Italienisch Bedeutung

il nettare Nektar

tramontare untergehen (Sonne)

rallentare langsamer werden

scaldarsi sich aufwärmen

consumare verbrauchen

Fragen
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1. Che cosa sta facendo il colibrì alle sei di sera? Perché ha fretta?

Was macht der Kolibri um sechs Uhr abends? Warum hat er es eilig?

2. Che cosa sta succedendo al suo corpo durante la notte?

Was passiert in der Nacht mit seinem Körper?

3. Che cosa hanno scoperto i ricercatori nel 2020?

Was haben die Forscher 2020 entdeckt?

4. E tu? Che cosa stai facendo in questo momento? E che cosa stanno facendo le persone intorno a
te? Scrivi tre frasi con stare + gerundio.

Und du? Was machst du gerade? Und was machen die Menschen um dich herum? Schreib drei Sätze mit stare + gerundio.

Verwendete Quellen
B. O. Wolf e altri, «Extreme and variable torpor among high-elevation Andean hummingbird species»
(https://doi.org/10.1098/rsbl.2020.0428), Biology Letters 16, 2020 — i 3,26 gradi del colibrì nero (Metallura phoebe).

Science News, «This hummingbird survives cold nights by nearly freezing itself solid»
(https://www.sciencenews.org/article/hummingbirds-black-metaltail-cold-torpor), settembre 2020 — battiti del cuore di giorno e
di notte, risparmio di energia.
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